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Restrictions importantes à l'exportation ! Les marchandises, produits, technologies et
services contenus dans ce manuel sont soumis à une ou plusieurs lois et réglementations de
contrôle des exportations du BIS du Département du Commerce des États-Unis, Règlement
sur l'administration des exportations. Il est illégal et strictement interdit d'exporter, de tenter
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lequel une licence ou une approbation écrite du Gouvernement des États-Unis est requise,
sans avoir obtenu au préalable la licence ou l'approbation écrite requise auprès du
département gouvernemental compétent. Tout détournement contraire à la loi américaine
est interdit.
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1. CARACTÉRISTIQUESATN 10x42

LaserBallistics 2000

ATN 10x42

LaserBallistics 3000

SKU BN1042LRF2K BN1042LRF3K

Portée 5-2000 m 5-3000 m

Précision ±1 m (y)

Grossissement 10x

Diamètre utile de l’objectif 42 mm

Champ de vision 7°

Dégagement oculaire 16 mm

Diamètre de pupille de sortie 3,3 mm

Plage de réglage dioptrique ±5 dioptries

Affichage Transmission élevée, OLED

Traitement optique Traitement multicouche

Longueur d’onde laser LRF 905 nm



Bluetooth Oui

Matériau du corps Plastique ABS et caoutchouc

Résistance à l’eau IPX6

Pile CR2 (3 V)

Compatibilité
Applications Android et iOS,

produits ATN Gen 4 et 5

Dimensions L x l x H 5.7”x5.1”x2.36” / 145x129x60 mm

Poids avec capuchons et pile 25.6 oz / 725 g

Garantie 2 ans

* ATN se réserve le droit de modifier les caractéristiques ci-dessus à tout moment sans
préavis.

2. INSTALLATION DE LA PILE

Installez la pile CR2 comme suit :
1. Dévissez le bouchon de la pile.
2. Insérez la pile en respectant la polarité
indiquée.
3. Revissez le bouchon de la pile jusqu’à la
butée.



3. ÉCRAN DE DÉMARRAGE

Appuyez sur le bouton pour allumer l’écran.

L’écran affiche le réticule, à l’endroit où le
télémètre laser effectuera la mesure, la valeur
de mesure dans les unités sélectionnées en
haut et l’angle d’inclinaison pendant la mesure
par rapport au sol.

Les jumelles effectuent la première mesure
immédiatement après la mise en marche. Le
réticule hexagonal clignote pour indiquer que le
télémètre laser envoie des impulsions laser pour
la mesure.

4. CONVERSION DES UNITÉS

L’appareil propose deux unités de mesure : mètres et yards. Pour passer
d’un mode à l’autre, maintenez le bouton enfoncé jusqu’à ce que le mode
change.

La lettre M ou Y s’affiche à l’écran pour indiquer le mode actuel.

5. INDICATEUR DE PILE

L’appareil dispose d’un indicateur de pile. Il apparaît sur l’écran OLED sous
forme d’icône de pile indiquant lorsque la charge de la pile est faible.



6. COMMANDES ET MODES

6.1. Réglage des œilletons.
Vous pouvez tourner les œilletons afin de
les déployer ou de les rétracter. Ils
possèdent 3 positions fixes - entièrement
déployés, à mi-course et entièrement
rétractés. Réglez-les sur la position la
plus confortable pour une utilisation
pratique des jumelles.

6.2. Réglage dioptrique.
Le réglage dioptrique s’effectue en tournant
la bague de chaque oculaire située entre
les œilletons et le corps principal.

Le réglage se fait indépendamment pour
chaque canal optique. Pour régler
correctement la dioptrie de l’oculaire,
dirigez les jumelles vers un objet éloigné et
utilisez un seul œil. Tournez la bague de
réglage dioptrique jusqu’à obtenir l’image la
plus nette possible de la scène observée.
Répétez la même procédure avec l’autre
œil afin de régler la dioptrie de l’autre canal
optique.



6.3. Réglage interpupillaire.
Déplacez les deux canaux autour de la
charnière centrale afin d’obtenir la distance
correcte entre les pupilles de sortie, la plus
confortable pour vous. La bonne distance est
atteinte lorsque votre cerveau parvient à
fusionner les deux images en une seule.

6.4. Mode Scan
Pour entrer en mode Scan, maintenez le
bouton d’alimentation enfoncé. Dans ce mode,
le télémètre mesure en continu et affiche les
résultats ; vous pouvez balayer différentes
cibles.

7. BLUETOOTH

L’ATN 10x42 LaserBallistics (ci-après ATN 10x42) peut se connecter via
Bluetooth à votre lunette ATN Smart HD ou à l’application ATN Ballistic
Calculator disponible sur Google Play Store ou Apple Store.

Veuillez vous rendre sur Google Play Store ou Apple Store pour télécharger
l’application ATN Ballistics Calculator à utiliser avec votre lunette de jour.

Le nom de l’application est ATN Ballistics.



8. APPARIER VOTRE ATN 10X42 À■VOTRE LUNETTE ATN SMART HD

Pour ce faire, vous devez allumer la lunette et la laisser atteindre son écran de
réticule de base (écran d’accueil).

Une fois l’écran d’accueil atteint, appuyez sur le bouton central (ENTER) du
clavier de la lunette ; le menu carrousel apparaît.

Pour les lunettes de tir intelligentes ATN de 4e génération (X-Sight 4K,
ThOR 4, MARS 4) :

• Ouvrez le menu carrousel.
• Allez dans System Settings > Settings > WiFi and Bluetooth > Rangefinder > Pair.
Après avoir sélectionné Pair, l’icône Bluetooth dans la barre d’état en haut à droite
affiche un cercle qui se remplit autour de l’icône Bluetooth.
• Effectuez une mesure avec les jumelles ; l’intérieur du cercle se remplit en bleu et
l’état du télémètre passe à « Paired ».
• Les mesures de l’ATN 10x42 sont alors transférées directement vers la lunette de
tir et utilisées automatiquement dans les calculs balistiques.

Pour les lunettes de tir intelligentes ATN de 5e génération (X-Sight 5,
ThOR 5, MARS 5) :

• Ouvrez le menu carrousel.
• Allez dans Settings > Wireless > LRF. Sélectionnez PAIR dans le menu
contextuel. Après avoir sélectionné PAIR, la lunette attendra que vous effectuiez
une mesure avec l’ATN 10x42 LaserBallistics et tentera de communiquer avec
l’appareil.



• Après l’exécution d’une mesure, la lunette revient au menu Wireless et change
l’état du LRF en « Paired ».
• Les mesures de l’ATN 10x42 sont alors transférées directement vers la lunette
de tir et utilisées automatiquement dans les calculs balistiques.

9. UTILISATION DE L’ATN 10X42 AVEC■UNE LUNETTE SMART HD

L’utilisation de l’ATN 10x42 avec la lunette Smart HD est simple.

• Appuyez sur le bouton d’alimentation de l’ATN 10x42 pour l’allumer, activer le
laser dans l’appareil et commencer à télémétrer la cible dans le réticule hexagonal
affiché par l’ATN 10x42. Dans la plupart des conditions, ce calcul est très rapide et
la distance est instantanément envoyée à la lunette et affichée en haut à gauche
de l’écran (lunettes ATN Smart 4e génération) ou en bas au centre (lunettes ATN
5e génération).
• Si toutes les données balistiques sont correctement saisies dans les menus
appropriés de la lunette (voir le manuel d’utilisation de la lunette), la fonction
CALCULATEUR BALISTIQUE prend automatiquement la nouvelle distance et
déplace le réticule vers le point d’impact approprié.

Vous êtes maintenant prêt à placer le centre de votre réticule sur la cible et à
tirer.



Les données de distance déplacent le réticule vers le point d’impact approprié.
Vous êtes maintenant prêt à placer le centre de votre réticule sur la cible et à
tirer.

10. UTILISATION DE L’ATN 10X42 LRF■AVEC L’APPLICATION ATN BALLISTICS

L’ATN 10x42 peut également être utilisé avec l’application ATN BALLISTICS afin
de fournir les réglages de tourelle corrects nécessaires pour une solution de tir à
visée directe sur la cible avec une lunette de jour traditionnelle.

• Tout d’abord, l’application doit être ajoutée à votre appareil mobile. Elle est
disponible sur l’App Store ou Google Play Store selon le type d’appareil et le
système d’exploitation.
• Une fois l’application téléchargée et installée, ouvrez-la.
• À l’ouverture, une demande d’autorisation Bluetooth peut apparaître. Cela
indique que le Bluetooth est désactivé sur votre appareil mobile. En sélectionnant
Oui, Bluetooth sera activé et la recherche de l’ATN 10x42 commencera.
• Avec l’ATN 10x42 en main, appuyez sur le bouton d’alimentation. L’appareil
devient alors disponible pour la connexion au mobile et à l’application.



• Vous verrez sur l’appareil mobile que l’ATN 10x42 est disponible pour la
connexion. Sélectionnez-le dans la liste des appareils disponibles.
• Après avoir sélectionné l’ATN 10x42 puis Continuer, un nouveau menu
apparaît avec les profils disponibles. Sélectionnez l’option appropriée pour le
calibre de votre arme sous « PROFILES ». Si le calibre correct n’est pas
proposé, sélectionnez un calibre que vous n’utilisez pas (exemple : 50 BMG),
puis modifiez le nom avec le profil souhaité.
• Après avoir sélectionné le profil, choisissez « CURRENT PROFILE » pour
passer au menu suivant. Ce menu contient les informations balistiques et les
valeurs des tourelles de la lunette. Une fois les données saisies, revenez en
arrière pour retourner à l’écran précédent.
• Sélectionnez Continuer.
• Le menu suivant permet de saisir les conditions environnementales correctes.
Après saisie, sélectionnez Continuer.

À ce stade, une lunette traditionnelle apparaît à l’écran avec des valeurs
numériques dans un cercle sur chacune des tourelles. Lorsque vous
télémétrez une cible, ces valeurs numériques changent. Les nouvelles
valeurs affichées correspondent aux corrections de tourelle nécessaires pour
obtenir un impact avec le réticule maintenu directement sur la cible.



• Reportez-vous à la section précédente de l’ATN 10x42 pour l’utilisation
correcte du télémètre et les options disponibles dans le télémètre.



Pour le service client et l’assistance technique, veuillez
contacter

American Technologies Network Corp.
2400 NW 95 Ave, Doral, FL 33172

Téléphone : 800-910-2862, 650-989-5100
E-mail : service@atncorp.com

Site : www.atncorp.com

Les informations contenues dans ce manuel sont fournies à titre informatif uniquement,
sont susceptibles d’être modifiées sans préavis et ne doivent pas être interprétées comme

un engagement de la part d’ATN Corp.
ATN Corp. décline toute responsabilité pour les erreurs ou inexactitudes qui pourraient

apparaître dans ce document.
©2023 ATN Corp. Tous droits réservés.


